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ОБ АВТОРЕ

Какое-то время Minori работала редактором в издательст-

ве, специализирующемся на рукоделии. Затем она пере-

шла в компанию, выпускающую наборы для вышивки, где 

занималась  разработкой новых проектов (наборов для 

вышивания). В  то же время она продолжила свою пи-

сательскую деятельность и в настоящий момент является 

автором нескольких популярных книг по вышивке.
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Меня очень увлекает и очаровывает вышивка сашико сво-
ей простотой и практичностью, и  этот интерес никак не 
ослабевает с годами, оставаясь актуальным для меня и по 
сей день.

Чем больше я занимаюсь вышивкой, тем сильнее хочу 
создавать узоры, которые можно использоваться в  по-
вседневной жизни, не зацикливаясь на техническом со-
вершенстве — на неровностях линий и нерав номерности 
стежков, мне нравится создавать вещи, которые подчер-
кивают индивидуальность вышивальщицы. Именно эти 
мысли привели меня к созданию  книги, которую вы дер-
жите в руках.

Выбор ткани является важной частью процесса вышив-
ки. В  книге я использовала много старой одежды и тка-
ней, созданных вручную. Такие материалы имеют свой 
уникальный вид, что зависит от региона где их создали, 
они несут в себе частичку мастера. Кроме того, ткани от 
бывших в употреб лении вещей несут личные воспомина-
ния. Например, использование в работе любимой одежды 
позволяет приблизиться к вашему образу жизни, отража-
ют индивидуальность. 

Хотя я далека от профессионального уровня, в этой 
книге мне очень хотелось представить вашему вниманию  
традиции вышивания других стран. 

Есть мнение, что корни сашико идут из Индии, где по-
хожим способом вышивали монашескую одежду. И дейст-
вительно, за пределами Японии существуют удивитель-
ные образцы этого искусства. Но и в других уголках мира 
есть похожие традиции вышивки. Если эта книга пробудит 
в вас интерес к связям между разными культурами, я буду 
очень рада.

Также я включила в книгу идеи о том, как интегриро-
вать узоры сашико в повседневную жизнь. Надеюсь, что 
смогу поделиться с вами радостью от вышивки, которая 
приносит красоту, гармонию и уют в нашу быстро меняю-
щуюся жизнь.

ПРЕДИСЛОВИЕ
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Вышивку на с. 26 выполнили сотрудники центра поддер-
жки занятости TERAS, с которым я давно поддерживаю 
хорошие отношения. TERAS оказывает поддержку людям 
с ограниченными возможностями и хроническими заболе-
ваниями, а также занимается производством и продажей 
оригинальных изделий с вышивкой.

Вышивка сочетает в себе традиционность и свободу 
выражения, позволяя людям с разными характерами 
проявить себя. Например, кто-то любит творчески подхо-
дить к работе, а кому-то нравится следовать установлен-
ным стандартам. Это делает TERAS идеальным местом 
для совместной работы над проектами, учитывая разные 
характеры и судьбы участников. Поэтому созданные ими 
работы, от вышитых свободной стежкой до изысканно-
сложных узоров, демонстрируют широкий выбор изде-
лий. Более того, они используют местные старинные 
ткани, повторно применяя их, и уделяют внимание со-
зданию долговечных и прочных изделий. Я восхищена 
этим подходом.

Когда я увидела их готовые  работы, я была приятно 
удивлена аккуратностью швов и благодарна за тщатель-
ную проработку всех деталей. Неоднородность стежков, 
выполненных несколькими людьми, создали красивые 
тени, придав изделиям еще большую глубину. Работать 
было действительно очень приятно.

Minori



6

О КНИГЕ

Сашико — это традиционная, очень красивая японская вышивка по  ткани цвета ин-

диго. В последнее время  в Японии очень популярны вещи не только с традиционной 

вышивкой сашико, но и с ее вариантами, которые считаются традиционными для Ин-

дии и Кореи. Такая вышивка считается более утонченной и оригинальной, чем тради-

ционное японское сашико. Данная книга поделена на главы, в которых приводятся 

основы традиционной вышивки сашико прямым стежком «вперед иголку», а также 

представлены варианты этой вышивки со всего мира.

Глава 1. Кантха

Кантха — вышивка прямыми стежками по 
сложенной в несколько слоев ткани, часто 
уже использованной ранее. Эта вышивка 
пришла из Индии и Бенгальского района 
Бангладеша, где ее секреты передаются из 
поколения в поколение. Ранее она имела 
большой практический смысл, так как позво-
ляла использовать старые ткани — лоскуты и 
отрезы собирали вместе и прошивали стеж-
ком «вперед иголку».

Глава 2. Вышивка народа Яо

Народ Яо является этническим меньшинст-
вом, проживающим на севере Юго-Восточной 
Азии — на территории от южных районов 
Китая до Таиланда и Лаоса. Их великолеп-
но расшитые узорами национальные одежды 
очень известны. Для вышивки Яо харак-
терны случайные стежки, цветочные  узоры 
и звезды.

Глава 3. Простое сашико

Сашико с узорами из прямых стежков без 
определенного рисунка и правил. В дан-
ном издании представлено несколько работ 
в  современном дизайне с беспорядочными 
стежками без каких-либо ограничений.

Глава 4. Вышивка горизонтальными 
стежками

Вышивка популярна среди вышивальщиц 
в префектуре Ямагата. Узор собирается путем 
выполнения прямых стежков одного гори-
зонтального ряда за другим. У традиционно-
го узора нет схемы, узор вышивается стеж-
ком удобной для вас длины, однако в данной 
книге размещены примерные эскизы узоров.

Глава 5. Вышивка по сетке

Вышивка выполняется по заранее расчер-
ченной сетке. Стежки делают в вертикаль-
ном, горизонтальном и диагональном на-
правлениях с соблюдением определенной 
закономерности, что позволяет легко запом-

нить технику и быстро продвигаться в работе.

Первоначально вышивка сашико зародилась во времена, когда каждый лоскут ткани 

был на счету, ее не тратили понапрасну, а складывали в несколько слоев и выпол-

няли вышивку на истончившихся участках для их укрепления. По всему миру есть 

множество видов вышивки, похожих на сашико, но с узорами и техниками традицион-

ными для конкретного региона. И хотя сейчас настало время, когда ткань стала легко 

доступна, эстетика сашико, ее изящество и текстура привлекает людей до сих пор. 

И не важно, используется ли для работы новая или поношенная ткань. Хотя в этой 

книге к каждой работе и прилагаются размеры и схемы, вы можете самостоятельно 

изменить любой из параметров. Меняйте размеры изделий, подбирайте понравивши-

еся нитки и другие ткани, главное — наслаждайтесь процессом вышивания!
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Виды сашико, представленные в этой книге

Индия, Бангладеш — кантха
Китай, Лаос, Таиланд — вышивка народа Яо
Япония — традиционное японское сашико 

　　　　　　　　　

Непал
Бутан   

Корея  

Япония

Китай  

Индия
Бангладеш

Мьянма
Лаос

Тайланд
 Вьетнам  

Тайвань

Шри-Ланка      

Когиндзаси

Сёнай сашико (Юдза сашико)

Хисидзаси

Камбоджа

Аомори

Иватэ

Ямагата Мияги

Фукусима

Ниигата

Аки’ та

Виды сашико, представленные в этой книге

Индия, Бангладеш — кантха
Китай, Лаос, Таиланд — вышивка народа Яо
Япония — традиционное японское сашико 

Три основных вида традиционного  

сашико по регионам Японии

Цугару — Когиндзаси
Аомори — Хисидзаси
Шонай — Сёнай сашико (Юдза сашико) 
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ИГОЛКИ И НИТКИ

Традиционно Сашико вышивают вручную, поэтому будем работать  
иголками и нитками.
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Иглы

Длину и толщину иглы выбирают в зависимости от используемых 

ткани и ниток. Чем тоньше ткань, тем тоньше должны быть нитки 

и иглы. Также более тонкие иглы должны быть при работе со ста-

рыми, изношенными тканями. На с. 17 показан способ продева-

ния нити в ушко тонкой иглы. 

Нитки

Для вышивки используются тонкие и толстые нитки. В продаже 

существует их богатое многообразие — как на картонных боби-

нах, так и в пасмах. Используйте нитки в пасмах для выполнения 

крупных элементов, а на бобинах — для мелких. 

1
Снимите бирку, распутайте 
и разложите пасму на столе 
в виде кольца. Разрежьте узелок, 
связывающий концы, и разрежьте 
кольцо из нитей. 

2
Перевяжите нитки в нескольких 
местах так, чтобы было несложно 
вытягивать по одной нити.

Способ использования пасм



ТКАНИ

Для изделий, представленных в книге, использованы совершенно разные 
виды тканей, например, для кухонных полотенец — сараши (отбеленный  
хлопок или лен). Перед работой с тканью обязательно выполните  
влажно-теп ловую обработку и при необходимости отутюжьте заломы.

a

b

c

d

e

12
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f

a.  Японская хлопчатобумажная ткань Aizu

Использована для изготовления игольниц со 

с. 42. Продукт традиционных промыслов пре-

фектуры Фукусима, благодаря своим качествам 

очень удобна для сашико.

b. Старинная ткань

Использована для подставок под посуду со с. 22. 

Цвет и текстура ткани, многократно подвергав-

шейся влажной обработке, уникальны.

c. Ткань ручной работы

Использована для таких изделий, как панно со 

с. 82. Если у вас будет возможность, обязатель-

но попробуйте купить  ткани лаосского народа 

лантен, индийский хлопок кхади, ткани, изготов-

ленные из местного хлопка, и т.п. 

Вы испытаете совершенно особые чувства при  

работе с  тканями неравномерного плетения, из-

готовленными не промышленным способом.

d.  Ткань с принтом

Использована для создания сумочки со с. 29. 

Индийские принты отличается экзотическими 

цветочными узорами и уникальным смещением 

печати, что придаёт ткани свой оригинальный 

стиль.

e.  Старые ткани

Из такой ткани выполнен мини-кошелек со 

с.  54. Для изделия использованы материалы 

поношенной сумки и рубашки. Хотя может быть 

непросто работать со старыми материалами, 

но суть сашико именно в бережном отношении 

к ткани.

f. Ткань вышивки кантха

Для вышивки кантха используется  марля, мар-

левка или отбеленная ткань. Можно использо-

вать и старую, потертую ткань, главное, чтобы 

она была мягкая.
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a

b
c

d

e

g, h

f

ji

ИНСТРУМЕНТЫ

Здесь представлены инструменты, используемые для работ из этой книги. 
Вы можете использовать свои любимые инструменты и материалы, которыми 
пользуетесь чаще всего.
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a. Линейка

Удобно использовать линейку с разметкой 7 мм и 1 см. Круглая линейка понадобится для на-

несения круглых узоров, характерных для вышивки народа Яо.

b. Рамка для вышивки

Вышивка народа Яо выполняется на специальной рамке для вышивания (пяльцах).

c. Маркер для нанесения рисунка

Для разметки на темных тканях купите белый маркер, самоисчезающие или водорастворимые 

маркеры.

d. Трансферная бумага и калька

Эти материалы применяются для переноса узоров. Также можно использовать копировальную 

бумагу.

e. Ножницы

Подготовьте портновские ножницы для работы с тканью и маленькие ножницы для обрезания 

нитей.

f. Наперсток

Рекомендуем приобрести наперстки с углублением, в которое помещается ушко иглы, что помо-

гает легче направлять ее.

g, h. Швейные иглы, булавки и подушечка для булавок

Швейные иглы предназначены для шитья, а булавками фиксируют детали временно. Подго-

товьте также швейные нитки для шиться.

i. Наметочные нитки

Перед началом вышивки часто рекомендуется сделать наметочный шов (временной нитью), 

чтобы предотвратить смещение ткани и облегчить процесс вышивания.

j. Шило

Инструмент для разметки и выполнения мелких работ.


